Reading The Greek New Testament

Week 106: Romans 15:22-16:27

Notes on the Greek New Testament
Week 106 — Romans 15:22-16:27

Day 526: Romans 15:22-29

Verse 22

A0 Kol évekomrTouny to wohhd 100 MOl
POS udc:

oLo therefore, for this reason

It is because Paul has been 'fully proclaiming'
the gospel all the way from Jerusalem to
Iliricum (vv.18-19), that he has been hindered
thus far from coming to Rome.

"Parts of Spain had been occupied by the
Romans since about 200 BC. But the Romans
had fully organised the area as a province only
in Paul's lifetime. There may have been a
significant Jewish community there, although
the matter is debated. Obviously Paul thinks it
a good place to embark in a fresh church-
planting ministry." Moo.

gvekomrTouny  Verb, imperf pass indic, 1 s
gykomtw prevent, hinder, detain
g\Oelv  Verb, aor act infin £pyouat

Cf. 1:23.

éutitw  hope, expect

duastopevopal  go through, travel through

Beaoual see, look at, observe

mpomen@Ofival  Verb, aor pass infin
mporewtw send on one's way, help
on one's way

Verse 23

vuvi 8¢ punkétt Tomov Exwv €v Tolg kAinaot
tovToLlg, £mmobiayv 6 Exwv tol £ADETY
P0G VUbc Gmd ToAADVY ETdV,

Used regularly in the NT in the context of
missionary support (Acts 15:3; 20:38; 21:5; 1
Cor 16:6,11; 2 Cor 1:16; Titus 3:13; 3 John 6).

VUVL Now

Since his work in other regions is finished he
is now able to come to them.

ékel  there, in that place, to that place
mpwtov adv. first, in the first place
uepog, ovg n part, piece, in part, partly
gutAnobw  Verb, aor pass subj, 1's
gurmu(w)mAnue and éumithaw  fill, enjoy

unkett no longer
TOTOG, OV m place
kAo, Tog n region, district

VUWV TEWTOV A0 PePOVS EUTANcOw '
have first enjoyed your [company] for a while'

"His aims for the eastern Mediterranean have
been fulfilled; he no longer has any room for
new work. This sounds extraordinary, given
the tiny numbers of Christians we must
envisage compared to the population in
general; but Paul thinks of himself as a church-
planter, and once he has established churches
in the major centres of population and culture
he has to rely on them to do for themselves the
work of continued evangelism in their
neighbourhoods. So, with Ephesus, Philippi,
Thessalonica, Athens possibly, and Corinth
established — not without difficulties and
anxieties! — he quite genuinely concludes that
it is time to move on." Wright.

Verse 25

vuvi 8¢ opegvonat gig ‘Tepovoanu
dLakovdv Tolg GyioLs.

dLokovew serve, care for

Words from this root refer to the collection
also in 2 Cor 8:4,19,20; 9:1,12,13.

Verse 26

e0dOKNoav Yoo Makedovia kol Ayaital
KOLvmviay TLvd otjoaobat €ig Tovg
TTWYOVS TOV Aylwv TdOV év "Tepovooliu.

é¢mutodia, og f longing, desire
£10g, OUC n year

Verse 24

evdokew be pleased, take pleasure in

kowvwvia, ag f fellowship, sharing in,
contribution

mowoaobalr  Verb, aor midd infin sotew

TTWYOGS, 1, OV poor

Cf. 1 Cor 16:1-4 and 2 Cor 8 and 9.

Mg Ov mopeVwuol eig v Smaviov:

EMTTICw Y dromopevouevog Oedoaodot
VUOS Kol Ve VUdV TpomenpOijval ket &ov
VUDV TEDOTOV ATTO uépovg EumTAnobw -

Verse 27

TopEVOUOL  go, proceed, travel

eVdO0KNoav ydp, kol OpeLlétal elotv
avTdV* €l YO TOLC TVEVUATLKOLS OTMV
gkorvwvnoov td £0vn, dgellovoly Kal év
Tolg oapKLKotg Aettovpyfioal adTtotc.

|(i)g dv opgvwual So that I might go ...

ogeLhetng, ov m  debtor, one indebted
TTVEVULALTLKOG, 1M, OV spiritual, pertaining to
the spirit
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kowvwvew share, take part

£€0vn  Noun, nom & acc pl £€0vog, ovg n
nation, people; ta ¢. Gentiles

opethw  owe, ought, be bound or
obligated

00pKLKOG, 1, ov belonging to this world

AeLtovpyew  serve, worship

Paul probably meant that both he and his hosts
would share this fulness of blessing, cf. 1:11-
12.

K. F. Nickle (The Collection: A Study in Paul's
Strategy) views this collection which Paul,
along with representatives of the Gentile
churches, was bringing to Jerusalem, against
the background of Romans 9-11. He describes
it as, "An eschatological pilgrimage of Gentile
Christians to Jerusalem by which Jews were to
be confronted with the undeniable reality of
the divine gift of saving grace to the Gentiles
and therefore they would be moved to seek
Christ."

Wright does not favour this interpretation
commenting rather, "For Gentiles to give
money to Jewish Christians was a sign that the
Gentiles regarded them as members of the
same family; for Jewish Christians to accept it
would be a sign that they in turn accepted the
Gentiles as part of their family."

Some MSS, followed by the TR, read tov
eVayyeAov Tov XpLotod rather than simply
Xptotol. The shorter reading has good, early
support.

éhevoouar Verb, fut midd dep indic, 1 s
£oouaL

Day 527: Romans 15:30-16:2

Verse 30

IMapokohd &8¢ vudg[, ddehgoi,] dud ToD
kvpiov udv Incod Xpuotod kai dudt Thg
Aaydmng tod mvevuatog, ovvaywvicoodal
uot év talg mpoogvyale Viep uod mTPOC
OV 0elv,

mapakohew exhort, encourage, urge

Verse 28

'love of the Spirit' — Barrett and Moo
understand this to be the love of which the
Holy Spirit is the author while Murray thinks it
to be a reference to the love which the Holy
Spirit has for believers.

10070 0DV émiTENéO0C, KOl OPEOYLOEUEVOS
ovTolg TOV Kopmdv TodToV, diehevooual
Ste VUV eig Zmoviay:

ovvaywvioaobatl  Verb, aor midd dep infin
ovvaywviZouor help, join with

é¢mtelew complete, accomplish
oppaywWlw seal, secure with a seal
kopmog, ov m fruit, harvest

The verb used suggests intensity — 'wrestle
with me in prayer.'

Verse 31

i.e. "When I have safely delivered to them the
sum that has been raised'

"The idea of 'sealing' (0@payLCw, affix a seal)
often connotes an official affirmation of
authenticity (see, e.g. Est 8:8,10; John 3:33; cf.
also Paul's references to believers being sealed
by the Holy Spirit in 2 Cor 1:22; Eph 1:13;
4:30). Paul, as the apostle to the Gentiles,
must accompany the gift to Jerusalem in order
to authenticate its purpose as a healing
gesture." Moo.

Tva Hvob® &md TdV dmeolvtwv €v T
"Tovdaig kai 1) dakovia pov 1 elg
"Tepovoolnu eVTTPO0dEKTOS TOlS Gyiolg
vévntaou,

dmehevoouar  Verb, fut midd dep indic, 1 s
ATTEOYOUAL

Verse 29

Ovob® Verb, aor pass subj, 1 s OvouaiL
save, rescue

dmefew disobey, be an unbeliever

otakovia, og f ministry, service

e0Po0dekTog, ov  acceptable

vévntal  Verb, aor subj, 3 s yLvoual

Verse 32

Tva €v xapd EN0wV TPOg DUAS SL
Oehrjuatog 00D ovvavastaomual VUlv.

otda 8¢ 8t ¢pyduevog TEOC VUGS v
TAnpwuatt evhoyiog Xpwotod élevooual.

olda know

minpwua, Tog n fulness, completeness,
fulfilment

gvhoyla, ag f blessing, praise

Belnua, atog n will, wish, desire
ovvavartovomual  Verb, aor midd dep subyj,
1 s ovvavamavouat have a time of
rest with, enjoy a refreshing visit with

This verse exhibits a number of variant
readings. Some MSS read OsAnuatog "Incov
XpLotov rather than OeAnuotog Beov; some
omit ouvavastaowual Vutv. There are then
various combinations of these variants.
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oUVOVOITTOoWUAL VULV almost as if, after the
troubles he foresees in Jerusalem, his time ar
Rome will be a time of rest and recouperation
— a time of holiday!

Verse 33

6 8¢ 0e0¢ Tfic elpnvng uetd TAvVTWY VUDV*
aunv.

elonvn, ng £ peace

Chapter 15 — Postscript

"One of the most important lessons of Romans
15 might be put thus: God allowed Paul to
dream of Spain in order that he might write
Romans. No matter that Paul probably never
reached Spain. What mattered was that he
wrote this letter, which has been far more
powerful and influential than any missionary
visit, even by Paul himself, could ever have
been. Perhaps ... half of our great plans, the
dreams we dream for our churches and for our
world, and even for ourselves, are dreams God
allows us to dream in order that, on the way
there, we may accomplish, almost without
realising it, the crucial thing God intends us to
do." Wright.

Chapter 16

The number of greetings in this closing
chapter is extraordinary. Paul asks the
Romans to greet 26 individuals, two families
and three house churches. All the more
extraordinary since Paul had never visited
Rome.

Some scholars suggest that Romans 16 was
never sent to Rome but was part of another
letter, perhaps one sent to Ephesus (so T. W.
Manson). However, no significant MSS of
Romans omit this chapter. Moo comments,
"Many of these Roman Christians (like
Priscilla and Aquila, v.3) had spent years in
exile away from Rome, where they had
opportunity to get to know Paul. Perhaps,
indeed, the relatively small number of
Christians Paul knows in Rome enables him to
send greetings to virtually everyone he is
aware of in the city."

Wright comments, "In five cases, Paul
mentions, along with a name or pair of names,
the Christians within the household (16:5a, 10-
11, 14-15). He may or may not have wanted to
mention all the individual Christians he knew
in the city, but he was certainly keen to
mention all the household churches he knew:
we can only guess which ones might have
been 'weak' and which 'strong,' but we can be
reasonably sure he was careful to greet them
all with equal enthusiasm. All sorts of things
can be read into accidental ommisions. Paul
did not want to arrive at Rome and find that he
had caused fresh divisions by appearing to
favour one group over another."

Verse 1

Svviotnu 8¢ Uty Doifny v ddehpnv
HUOV, ovoav [kal] didkovov Thic EkkAnotog
thg év Keyypeolie,

ovviotnul  recommend, commend
adehgm, ng f sister, female believer

Phoebe may have been the bearer of this letter.
Probably a businesswoman who is able to
travel independently.

dlokovog, ov m & f servant, helper,
deacon

Was Phoebe a deacon in the formal sense of
this term? Moo thinks that the phrase
dudkovov Tiic ékkhnotag tiic év Keyypealg
"makes it more likely that Phoebe holds an
official position in the church there. Phoebe is
probably a 'deacon,' serving the church by
ministering to the financial and material needs
of the believers (see esp. 1 Tim 3:8-12; cf also
Phil 1:1)." So also Wright who says, "Attempts
to make OLdkovog something else [other than
a deacon in the church] fail."

ékkAnowo, ag f congregation, church

| Cenchrea was one of the ports of Corinth. |

Verse 2

v otV TPo0dEEN00E év Kupiw GElwg

OV aylwv, kal Tapaotite adth év @ dv

VUDV xoNCN TEdyuaTt, Kob Yo ot

TPOOTATLS TTOADV EyeviiOn kal ¢uoDd

avTtod.

Po0dEEN0De  Verb, aor midd dep subj, 2 pl
TPOOdEYOUOL receive, welcome,
accept

dEwwg adv (from dEwog) worthily

napootiite  Verb, aor act subj, 2 pl
mopLoTnuL and TOOLOTOVEL provide

¥ontw need, have need of

mpoyua, Tog n matter, thing

mpootatlg, Wog f helper, good friend
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Moo suggests that the word may have the
meaning here it often bears in secular Greek,
namely 'patron, benefactor.' "Phoebe was
probably a wealthy businesswoman, who used
her wealth to support the church and its
missionaries (like Paul). Her ministry in the
church and beneficence to the church's
workers make her worthy of a Christian
greeting and any assistance the Roman church
can give her."

Cf. 1 Cor 16:15 where Stephanus has the same
honour in Achaea.

Verse 6

domdoaode Maplov, ftig ToANN
écomiaoev elg vUdC.

komaw work, work hard, labour

Verse 7

éyeviiOn  Verb, aor indic, 3 s yLvouo

Day 528: Romans 16:3-16

Verse 3

domdoaode Avopovikov kal Tovvidyv tovg
OVYYEVELS LOV KOL CUVALYUOAWTOVS OV,
oltivég elowv émtonuou év Tolg
ATO0TOMOLS, OL KOl TPO £uod yéyovav £v
XpLotd.

Aomdooode Ipiokav kal AkOhayv Tog
ouvepYovg wov £v XpLotd ‘Inood,

domalouol greet
ouvvepyog, ov m fellow-worker

Cf. Acts 18:2,18-19,26; 1 Cor 16:19; 2 Tim
4:19.

Verse 4

oltiveg Viep Thig Yuyfic wov Tov favtdv
Todymhov VIédMKav, olg ok éyw udvog
e0yaoLoT® GALY koi doaL oi ékkinotal
TOV VRV,

Tovvidv NIV (along with RSV, NASB, TEV
and NJB) assumes that this is a contraction of
the masculine name Junianus. But the Greek
form could reflect the female name Junia (AV,
NRSV, REB). The latter seems more likely
since it is a common Greek name whereas the
contracted form of "Tovviavog is apparently
unknown. They were probably husband and
wife. (Some MSS read ‘TovAitav).

This is the subject of much controversy,
particularly since it seems that they may be
termed 'apostles.'

oltiveg  Pronoun, m nom pl 60TLS, NTLG, O
T who, which

Yuyn, ng f self, life, 'soul’

govtog, avtn, éovtov  him/herfitself

TOOYNMAOG, ov m neck

Védnkoy  Verb, aor act indic, 3 pl
vmotOnuL  risk

ovYYyevng, ovg m kinsman, fellow-
countryman

ovvoLYuoAmwTog, ov m fellow-prisoner

gmonuog, ov  well known, outstanding

OV E0VTOV TPAYMAOV VITéOnkav 'risked
their necks.'

We have no other information on this incident.
It may have been at the time of the riot in
Ephesus (Acts 19).

uovog, m, ov only, alone

gvyapLotew thank, give thanks

¢0vog, ovg n nation, people; ta £.
Gentiles

Verse 5

Either:

1) These were apostles (cf. 2 Cor 8:23; Phil
2:25) and well known as such; or

ii) They were well known to the apostles.

Moo thinks the former more likely but, along

with Cranfield and Dunn, thinks that the sense

is 'commissioned missionary.'

Wright also thinks the former is meant, though

he draws attention to Paul's use of the term

'apostle' to mean one whi is 'a witness to the

resurrection' (cf. 1 Cor 9:1).

véyovav Verb, perf act indic, 3 pl yLvouou

Verse 8

Kol TV KOT* 0lkov adTdV ékkAnotay.
domdoaode "Emaivetov TOV dyamntdv nov,
O oty dmapyn thg Aotag eig XoLoTov.

A0Tdo000e AUTAATOV TOV AYOTINTOV OV
£v Kuplw.

Verse 9

oikog, ov m house, home

For churches which met in homes see also 1
Cor 16:19; Col 4:15; Philem 2. Aquila and
Priscilla must have been fairly wealthy.

domdoaohe OVPRAVOV TOV GUVERYOV DV
£v XpLot®d Kal STdyuv 1oV Ayommtov wov.

dyamnrog, 1, ov beloved
amopym, ng f firstfruit, first portion (set
apart to God)

OUVEPYOS, OV V.3
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Verse 10

domdooode AmeAlfv TOV doKLUOV v
XpoLotd. domdoaobe Tovg £k TV
ApLotopfovhov.

00KLUOG, ov approved, genuine, valued

ToVg €k TV ApLotoBfovlov 'those who
belong to the household of Aristobulus.'

"It is quite likely that Aristobulus was the
grandson of Herod the Great and brother of
Agrippa I. He himself was not greeted by
Paul, possibly because he himself was not a
Christian, but members of his family were sent
warm greetings as fellow-believers." Derek
Tidball, An Introduction to the Sociology of
the New Testament. "The reference is
probably mainly to the slaves who work for
Aristobulus." Moo.

Wright comments, "One of the tantalising
things about this chapter is that, like watching
a sequence of film clips going by too fast to
take in, we catch tiny glimpses into the world
of early Christianity that could be very
revealing if only we could freeze the frame
and ask one or two leading questions. There
was clearly quite a subculture growing up, but
we know very nearly nothing about it."

Verse 14

domdoaode Aovykpitov, ®Aéyovia,
‘Epufiv, Hatpofdv, ‘Epudv, kai tovg ovv
avTolg AdeApovs.

The last is probably a reference to Christians
who met in Hermas's house for worship.

Verse 11

Verse 15

dondoaode “Hpwdiwva TOV Guyyevi] wov.
domdoaobe Tovg £k TV Napkiooou tovg
dvtog v kuplw.

"Probably a freed slave who took the name of
the Herodian family he served." Moo.

domdoaode dhoroyov kal "Toviiov,
Nnoéa kal tv ddehgnv avtod, kol
Olvustdv, kal Tovg oVv adTol TAVTAS
aytove.

adehgn, ng f sister, female believer

ovyyevfy Noun, accs OVYYEVNG, OVG V.7

"Similarly it was the family of Narcissus,
rather than Narcissus himself, who were
greeted. It is usually thought that this
Narcissus was the famous and very wealthy
freedman of the emperor Claudius whom
Juvenal mentions and who exercised
tremendous influence over Claudius. The fact
that he personally was not greeted either
implies that he was already dead or that he
himself had not become a Christian." Tidball.
Wright comments, "If this is the same man, as
most assume, Christians within his household
after his death would have occupied a
challenging and dangerous position."

"Some have speculated that Philologus and
Julia were husband and wife, with Nereus and
his sister being their children. They, with
Olympas, play host to another house church."
Wright.

Verse 16

Aomdoaofe dAiAovg v LAty aylw.
Aomdlovtal vubc al ékkAnotol oot tod
XptotoD.

AMMAwV, OLg, ovg reciprocal pronoun one
another
@uinua, Tog n kiss

Cf. 1 Cor 16:20; 2 Cor 13:12; 1 Thess 5:26; 1
Peter 5:14.

Verse 12

Conclusions from this list of greetings

domdooaode Tovgparvoy kol Tovpdooy T0g
KOTILWOOG €V KVplw. domdoaode Iepoida
™V dyorntiv, ftig molhd ékomiooey &v
Kvplw.

KOTTLow  v.6

Verse 13

Adondoaode Pobgpov tOv EkhektOV €v
Kuptw kot Ty untépa avtod kai uod.

gxhektog, m, ov  chosen

Perhaps the same person as is mentioned in
Mk 15:21 as the son of Simon, the man forced
to carry Jesus' cross.

Moo draws the following conclusions:
"Social composition of the church ... The
historian Peter Lampe has done a thorough
study of the names in Romans 16. He
concludes that most of the people whom Paul
mentions are Gentiles or freedmen or are
descendants of slaves and freedmen (freedman
is the term given the class of freed slaves in
the Roman empire). Note too that Paul
specifically mentions at least two groups of
slaves: the household (servants) of Aristobulus
(v.10) and those of Narcissus (v.11)... What
little evidence we have suggests that most of
the early Christians came from the 'lower’
classes."

http://www.misselbrook.org.uk/

Week 106: Page 5




Reading The Greek New Testament

Week 106: Romans 15:22-16:27

"Organisation of the early church. What
16:1-16 reveals about the organisation of the
church is that it was apparently loose. Paul
refers to at least three, and perhaps five, house
churches (vv. 5,14,15 are clear; the
'households' mentioned in vv.10 and 11 may
also represent house churches). The Christian
community reflects the loose organisation of
the Jewish community, which was apparently
also broken up into many independent
synagogues. It was probably the case, for
instance, that certain house churches were
composed of believers 'weak in faith' and
others of believers 'strong in faith' (see
comments on 14:1-15:13). Paul's plea for
acceptance of one another, then, is seeking
reconciliation among various 'churches' in
Rome."

"Women in the early church. Of the twenty-
seven Christians Paul greets or commends in
verses 1-15, ten (more than one-third) are
women. Six of them (Phoebe [vv. 1-2],
Priscilla [v.3], Junias [v.7], Tryphena [v.12],
Tryphosa [v.12], and Persis [v.12]) are
commended for their labour 'in the Lord.'
Junia is a 'commissioned missionary
(4T00TOMOG; see comments on v.7), and
Phoebe is a benefactor and deacon of the
church. What conclusions can we draw...? (1)
women made up a significant part of the early
Christian church...; (2) women were given the
same access to God that men enjoyed (e.g.,
Gal 3:28; 1 Peter 3:7); and (3) women engaged
in significant ministry."

And Wright concludes, "What we ... have,
then, is a small, vulnerable church, needing to
know and trust one another across various
boundaries; a church many of whose members
were not native to Rome, living most likely in
immigrant communities within particular
areas; a church in which men and women alike
took leadership roles; a church where families
and households formed the basis of worshiping
communities. There is something both
attractive and frightening about this picture:
enormous potential, huge risks, a community
both lively and vulnerable. This is the
community that will now be the first to hear
one of the greatest letters in the history of the
world."

Day 529: Romans 16:17-23

Verses 17-19

"Paul does not elsewhere launch into a
warning about false teachers in the conclusion
of a letter. But he does issue exhortations and
warnings that may presume their presence (e.g.
1 Cor 16:13-14; 2 Cor 13:11; Col 4:17). Itisa
greater mystery why he waits until the very
end of Romans to issue such a warning.
Possibly he waits until now because the false
teachers have not yet arrived on the scene, or
because he only hears about the threat as he is
finishing the letter." Moo.

Verse 17

IMapokoh®d &8¢ Vudg, ddehgol, okomely
TOVG TAG OLYOO0TACLOG KAl TO OKAVOOIQ
oA TV SdayMV 1jv Vuelg ¢udOete
motodvtag, kol ekkhivete dire avTOV:

mapakaiew exhort, encourage, urge
okomew pay attention to, watch out (for)
duyootaota, ag f division, dissension

| A word found only here and in Gal 5:20.

okavdoaiov, ov n that which causes sin/
offence, obstacle

mapa preposition with acc beside, rather
than, contrary to

owdaym, ng f teaching, what is taught

gudBete  Verb, aor act indic, 2 pl povBovw
learn, find out

ékkhivete  Verb, pres act imperat, 2 pl
ékkhvey  turn away, turn aside

Verse 18

ol yap torodToL T@ KVPlw HUOV XELOTY
oV dovhevovoLy AN TH E0vTdV KOoLAig,
kal SL0 Thig yonotohoylog kal evloylog
EEamaTdoLV TS Kapdiag TOV dkdkmv.

TOLOVUTOC, QVTT, ovtov such, of such kind
govtog v.4
kolila, ag f stomach

Barrett believes the reference here is not to
gluttony but to a preoccupation with food
laws. Murray thinks it simply means
preoccupation with self-service, as does Moo
who thinks the term "a synecdoche for sensual
appetites generally. The false teachers are
interested in their own pleasure and ease, not
in helping people to know God." So Wright
who thinks it refers to "their appetites in
general." Cf. Phil 3:18-19.

yonotohoyia, ac f smooth talk,
plausible talk

gvhoyla, ag f blessing, praise

¢Eomatow deceive, lead astray

dkakog, ov  innocent, unsuspecting
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Verse 19

N Y& VUV Vokon eig mavrog dgpiketo
e VULV 0V yoipw, BéAm 8¢ DA copovg
elvar elc 1O dyadodv, dkepalovg 8¢ eig 1O
Kakdv.

vmakon, ng f obedience

dgiketo  Verb, aor midd dep indic, 3 s
dgieveouol reach, be known to

¥aLpw rejoice, be glad

Oehw  wish, will

0o@og, M, ov  wise, experienced

elvar  Verb, pres infin el

dyabog, n, ov good, useful, fitting

dkeparog, ov  innocent, guiltless

kokog, m, ov evil, bad, wrong, harm

dkepaiovg 6t eig 1O kakdv a play on the
phrase Twv dkakwv at the end of the previous
verse. An echo of Jesus' words recorded in
Matt 10:16.

Verse 20

6 8¢ 0eoc Tiic elpfvng ovvtpiper TOV
Satovay Vit Tovg IO VUMV €V TdyEL. 1)
¥GpoLg Tol Kupiov Mudv "Incod ueds tudv.

elonvn, ng f peace

ouviplpw break in pieces, crush, shatter,
bruise

Zatavog, a the Adversary, Satan

16605  Noun, acc pl wovg, modog m foot

Tayog, ovg n speed; ¢v 1. speedily,
quickly, without delay, soon

Cf. Gen 3:15, and see also Lk 10:17-19 and
behind that Ps 91:13. Cf. also Rev 12:10-11.
"Paul elsewhere sees the new, young church
vulnerable to enemy attack; it was part of his
theology of new creation that the church was
now, like Adam and Eve, open to fresh deceit
(2 Cor 11:3). But his earlier exposition of the
victory of God in Jesus Christ over the sin of
Adam and all its entail (5:12-21) enables him
here simply to promise that the victory
promised in Genesis will be theirs, and that it
will come soon." Wright.

"Paul's grace wish in verse 20b finds a parallel
in every other letter he writes. It acts as a kind
of bookend with the beginning of the letter,
since Paul there wishes the Romans 'grace and
peace to you from God our Father and from
the Lord Jesus Christ' (1:7)." Moo.

Most MSS read ’Inoov XpLotov but the
shorter reading ’Inoov is supported by p*xB
1881 and "appears to be more primitive."
Metzger. The Byzantine Text, followed by the
TR, repeats 'the grace' before the doxology, i.e.
as 16:24.

Verse 21

Aomdletor Yudg TiudOeog 6 ovvepydg
uov, kai Aovklog kol Idowv kai
2wolmatpog ol ouyYeVETS Wov.
OVVEPYOG, OV see v.3

AoVkLog probably not Luke the Evangelist
Idowv cf. Acts 17:5-9.
Swoimatpog cf. Acts 20:4.

OVYYEVNG, OVS see v.7

Verse 22

domdCouot vudg éyw TépTiog O yodag
TV ETLOTOMV €V KUPLw.

gmotoln, ng f letter

Paul's amanuensis "peeps for a moment out of
hiding." Wright.

Verse 23

domdCetan vudg T'dtog 6 Eévog wov kal
OAng thig ékkAnotag. domdleton Vubg
"Epaotog O oikovduog tiig méhews Kol
Kovaptog 6 ddelpds.

[Tdiog cf. 1 Cor 1:14.

Eevog, ov foreigner; host

The latter sense is intended here. Gaius is
Paul's host and would seem to have been
owner of a house in which the church at
Corinth frequently met.

ohog, M, ov whole, all, complete, entire

"An inscription has been discovered in Corinth
that refers to an Erastus who was an aedile of
the city. This title may be equivalent to Paul's
oikonomos (NIV 'director of public works').
Even if the two are not identical, Erastus may
first have served as oikonomos before being
promoted to aedile." Moo.

oikovouog, ov m steward, manager
moAlg, ewg f  city, town

Verse 24

This verse is omitted from what are considered
the best MSS. It consists of a repetition of the
latter half of v. 20, with some variations.

Day 530: Romans 16:25-27

Verses 25-27

The following verses are found moved to two
other places in a variety of MSS but hardly any
copies omit them altogether. The repositioning
may have been to make the truncated letter
(without greetings) more suitable for general
church reading.
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Week 106: Romans 15:22-16:27

On these verses, see particularly, I. Howard
Marshall, "Romans 16:25-27 — An Apt
Conclusion," Romans and The People of God,
eds. Sven K Soderlund & NT Wright,
Eerdmans, Grand Rapids, 1999, pp 170-184.
The doxology echoes many of the key themes
of the letter.

Verse 25

[T® 8¢ duvauivy Vude otnetEat Kotd TO
evayyEMSOV nov kal to kfjpvyuo “Inood
XpLo100, Kotd dmokdAv Ly puotnpiov
¥EOVOLS almwviolg oeoLynuévoy

"All this is designed to explain the significance
of the gospel proclamation of Jesus Christ:
when this gospel is announced, it enables
people of every nation to see that in Jesus the
veil has been drawn back on the eternal plan of
the eternal God, and to respond in grateful and
obedient loyalty and trust. And it is by this
gospel that God is able to strengthen the young
church, not least through Paul's ministry as he
comes to Rome (1:11)." Wright.

Verse 27

ompllw strengthen, establish, set firm

uove copd Bed dud ‘Incod Xpiotod O 1
8dEa eig Tovg aldvag: aufv.]

"While Paul (cf. 1:11) or others seek to
establish believers in their faith, only God can
ultimately do so." Moo. He is the source of
all power.

uovog, m, ov only, alone
0oQog, M, ov wise, experienced

Knovyua, T0¢ n message, proclamation

amokalv\ig, ewg f revelation

uvoTnELov, ov n secret, mystery (of
something formerly unknown but now
revealed)

¥xpovog, ov m time, period of time

aiwviog, ov eternal, everlasting

oeolynuévov  Verb, perf pass ptc, m & n gen
s owyaw keep silent, keep secret

Some MSS read o0t in place of @, some few
(including B) omit either. Metzger writes
"Despite the difficulty of construing the
sentence when ( is read, the committee felt
constrained to include the word on the strength
of early and diversified external evidence. The
other readings have an appearance of being
correctives introduced by various copyists in
order to avoid anacoluthon and to complete the
sentence."

Cf. 1 Cor. 2:6-7; Eph 1:9; 3:3-9; Col 1:26-27..

Verse 26

d0Ea, ng f glory
ail®dvag Noun, acc pl aiwv, alwvog m
age, eternity

pavepmBévtog 8¢ viv dud T YpapdV
TEOPNTIKDV KaTe £mLtoryny 10D alwviov
0e0D eic vmakonv miotewg elg mhvta T
£0vn yvwpLodévtog,

pavepwbévtog  Verb, aor pass ptc, m nom s
govepow make known, reveal

yooen, ng f writing, Scripture

TEOYNTLKOG, M, ov  prophetic

é¢mitoyn, ng £ command, authority

"The concluding description of God (16:27)
reminds us especially that he has instituted a
'wise' and wonderful plan for the redemption
of his creation (cf. 11:33-36). Surely our
response should echo Paul, as we give glory to
him through Jesus Christ!" Moo.

"The fact and timing of the revelation of this
mystery lay in God's plan; it was his
'command' that put the gospel into effect."
Moo.

alwviog, ov eternal, everlasting
vmakon, ne f obedience
moTig, ewg f faith, trust, belief

Cf1:5.

yvopLoBéviog  Verb, aor pass ptc, m nom s
yvopllw make known, disclose
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